
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 

1 Jân 5:13   Mùn kɔâ ɓyin ywum yɛ ton yi lɛ̀ ɓyin limmì lɛ ɓyin cinnâ ǹzison ɗwùmɗwùm, ɓyin ɓɛ kɛ ǹlim lɛ̀ 
Mwɛn Mvɛ̀nnswæ̀b.   
 

I   We are all sinners! 
 

Rɔm̂ 3:10   À si wɛ ̌tà shɛ ɓɛ kɔʼ kɛ ɗèwǎ Mvɛ̀nnswæ̀b nun, she ɓɛ lɛʼ lɛ: «Mwum nyɛ ̌ǹsanmi kɛ swiʼ 
Mvɛ̀nnswæ̀b, kwo m̀bɔʼ ti kuʼ mbɔʼ, ǎ ɓan. 
 
Rɔm̂ 3:23 Ntwiʼ sɛ ɓwum hwæn pæʼ ɓi mɛ̀ ci-ncǐ ɓyɛbbi. M̀vɛ̀nnswæ̀b lɛ̀ ǹtwu yon nun hwæn kɛsâ nywi lɛ̀ ɓon.   
 
Rɔm̂ 5:12   Mwǔ swum sɛ ci ɓyɛbbi ɗun ŋgyɔ̂̓  wan, à si kɛ ntwiʼ ɓyɛbbi nɛ mwum m̀bɔʼ ndɔʼ cìe. Jin mwum m̀bɔʼ 
màzwùm ɓe lɛ Adæ̀m. Ɓyɛbbi nɛ ci ywi ɓɛ̀n ŋgyɔ̂̓  wan. Li, ywi tǎ ɓwum hwæn pæʼ ɓænni, ntwiʼ sɛ wɛn nɛ 
hwæn cìâ ɓyɛbbi.  
 

 

We are all sinners! 
 

II   There is a cost for that sin! 
 

Rɔ̂m 6:23   A mwum ndɔʼ cì ɓyɛbbi, à yɛ ̌ywi. Ywi ni wɛ ̌ɗɛ̀bbi nyon. Son, swum lwɛn sɛ M̀vɛ̀nnswæ̀b fɛ ɓwum 
ɗinɗin, à si ǹzison ɗwùmɗwùm. À tà ɓwiʼ son fɛ ntwiʼ ɓwiʼ ɓi ɓæti lɛ̀ Nyɛli nyɛʼ Yesù Kristò. 
 
Mɛ̀ ndɛ̀mndɛm 21:8 Son, ti lɛ̀ mɛ̀ ci-ncǐ ɓyɛbbi, ɓye mɛ̀ ci-yi, lɛ̀ ɓwum ɓye ɓa ywɔli lɛ̀ M̀vɛ̀nnswæ̀b, kònndì lɛ̀ 
ɓwum ɓye ta mɛ̀ lɛʼ mɓyibbɔa cǐ, lɛ̀ mɛ̀ ci-ŋwukaʼ ɓwum, mɛ̀ ci-nzæmmì, lɛ̀ mɛ̀ ci-ncìkàʼ mɛ mvili ɓyibbɔa, ɓye ta 
yì fɔ̀kì mwumnzi, lɛ̀ mɛ̀ ci-mɛ mɓwɛ̀ʼ, ɓon hwæn li, cǐ tòn shan sukuʼ kɛ swuʼ win nun, cìcì sɛ win, kònndì lɛ̀ 
mvɛb mpàn ta nyæ̀nnì kwe. Cìcǐ màzwùm sɛ ɓɛ yɛ ywi nyɛ ̌mɛ̀ mɓì ywi kwe.» 
 

 

   



III   Christ died for our sins. 
 

Rɔm̂ 5:6   Swum sɛ mùn lɛʼ si, à si lɛ: Kwan sɛ ɓe mbyî, ɓwiʼ cinne kǎn mbyi nɛ ɓwiʼ yɛ ɓwiʼ nɛʼ swæti. Son, kɛ 
nyě kwan sɛ M̀vɛ̀nnswæ̀b fɔ̀sae nun, Yesù Kristò kìen ywi ntwiʼ mɛ̀ ci-ncǐ ɓyɛbbi.  
 
Rɔm̂ 5:8   Son, ti lɛ̀ Yesù Kristǒ, à ywie kɛ ɓàn shɛʼ nun, lɛ̀ ɓwiʼ kɛ mɛ̀ ci-ncǐ ɓyɛbbi. Li nɛ M̀vɛ̀nnswæ̀b tà ɓwiʼ 
lìsea m̀bɔ̀kì nyili yɛ nun yili ɓwiʼ. 
 
Rɔm̂ 14:9   À ywie, à kònndì ywi yìmni, ɓǎ nun ɓɛ Nyɛli ɓwum ɓye kɛ lɛ̀ mɛʼ, kònndì lɛ̀ ɓye ywiâ nun. 
 
Rɔm̂ 6:23   A mwum ndɔʼ cì ɓyɛbbi, à yɛ ̌ywi. Ywi ni wɛ ̌ɗɛ̀bbi nyon. Son, swum lwɛn sɛ M̀vɛ̀nnswæ̀b fɛ ɓwum 
ɗinɗin, à si ǹzison ɗwùmɗwùm. À tà ɓwiʼ son fɛ ntwiʼ ɓwiʼ ɓi ɓæti lɛ̀ Nyɛli nyɛʼ Yesù Kristò. 
 

 
Christ died for sinners! 

 

IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 

word for it, and trust Jesus alone! 
 

Èfɛẑɛ̀ 2:8-9   M̀vɛ̀nnswæ̀b swætâ ɓyin ntwiʼ sɛ ɓyin tɛlâ zwùm lɛ̀ nun. Ǹswæti màzwǔm wai kǎn fyaʼ yin, a ɓa 
ntwiʼ she ndɔʼ sɛ ɓyin lwinnzâ, à si lɔʼ swum sɛ M̀vɛ̀nnswæ̀b cìâ ɓyin ɗinɗin kɛ kwɛ̀nnzǐ nlim shon nun. Li, 
mwum ndɔʼ cinni kan mbyi nshelaʼ nywi.   
 
Tîtɛ̀ 3:5   à swæti ɓwiʼ. Ǹswæti yɛ nun swæti ɓwiʼ ɓa ntwiʼ ɓwiʼ ɓe mɛ̀ lɛʼ nlwukea cǐ, à swæti ɓwiʼ ntwiʼ nun 
cinni kwɛ̀nnzǐ nlim lɛ̀ ɓwiʼ. À sannzâ ɓwiʼ lɛ̀ ǹkimmɔʼ Mpùn Nsanmi, li, ɓwiʼ ti ɓe yeli nywæb, ɓwiʼ cinnâ ǹzison 
she nywæb.   
 
Mɛ̀ she 4:12   Nun nɛ nun kyishon Ci-nswæti ɓwum, ntwiʼ sɛ kɛ ŋgyɔ̂̓  wan nun hwæn, M̀vɛ̀nnswæ̌b fyi kan 
mwum ndɔʼ nyɛ ̌ɓwiʼ yɛ swæʼ kɛ nyè yon.»   

 

V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved 
 



Rɔm̂ 4:24   Ɓɛ kɔʼ tì kuʼ yon lɛ̀ ntwiʼ yɛʼ. Ɓwiʼ ɓɛ ta zwùm tɛ̀li lɛ̀ Mvɛ̀nnswæ̀b nɛ yìmnze Nyɛli nyɛʼ Yesù Kristò kɛ 
ywi nun, à yɛ ̌tì kuʼ ɓwiʼ fyɔ̀si sanmi kɛ swiʼ shon.  
 

Rɔm̂ 10: 9-10,13   Ɓɛshɛ wu ɗyi swiʼ ɓwum, wù lɛʼ lɛ̀ ŋwum ywû lɛ Yesù Kristò ni Nyɛli nywù, wù kònndì twɛʼ 
nlim ywû nun lɛ̀ lɛŋkæ̀m lɛ M̀vɛ̀nnswæ̀b yìmnzâ nun kɛ ywi nun, lɛ̀ M̀vɛ̀nnswæ̀b yɛ ̌wù swæti.  10 Ntwiʼ ǹtwɛʼ 
lɛʼ màzwùm kɛ nlim nun lɛ̀ lɛŋkæ̀m, kònndì lɛ̀ ǹɗyi swiʼ ɓwum, wù lɛʼ lɛ̀ ŋwum ywû lɛ Kristò ni Nyɛli nywù, yon 
yɛ ta cì M̀vɛ̀nnswæ̀b swæti wù, à fyɔ̀si wù sanmi kɛ swiʼ shon.   À si wɛ ̌tà shɛ ɓɛ kɔʼ kɛ ɗèwǎ Mvɛ̀nnswæ̀b nun, 
she ɓɛ lɛʼ lɛ: «Mwum hwæn nɛ tǎ m̀kpaʼ cibbi lɛ̀ Nyɛli nyɛʼ, Nyɛli nyɛʼ yɛ ̌nun swæti.» 
 

 
 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 

 
"Lord,  

 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 

and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 

and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 

personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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